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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 1 
 

Complétez les cases vides 
 

  1 

弟弟的个子比我矮。   

 Wǒ cóngxiǎo jiù àihào yīnyuè.  

  Dans la pièce, il y a quatre chaises. 

  2 

我在三年级二班。   

 Xiànzài shì sān diǎn bàn.  

  Dites-moi s'il vous plaît, comment 
aller au bureau du directeur ? 

  3 

我的包忘在房间里了。   

 Wǒ yǐjīng chībǎo le.  

  L'hiver, le Nord est beaucoup plus 
froid (glacial) que le Sud. 

  4 

词典被王老师拿走了。   

 Jiějie de bízi hěn gāo, hěn piàoliang.  

  Aujourd'hui, le temps est plutôt 
glacial. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 1 
 

Solutions 
 

  1 

弟弟的个子比我矮。 Dìdi de gèzi bǐ wǒ ǎi. Mon frère cadet est plus petit (en 
taille) que moi. 

我从小就爱好音乐。 Wǒ cóngxiǎo jiù àihào yīnyuè. Depuis l'enfance, j'aime la musique. 

房间里有四把椅子。 Fángjiān lǐ yǒu sì bǎ yǐzi. Dans la pièce, il y a quatre chaises. 

  2 

我在三年级二班。 Wǒ zài sān niánjí èr bān. Je suis au niveau trois, en classe deux 
(32).  

现在是三点半。 Xiànzài shì sān diǎn bàn. Maintenant, il est trois heures et 
demie. 

请问，校长办公室怎么走？ Qǐngwèn, xiàozhǎng bàngōngshì 
zěnme zǒu? 

Dites-moi s'il vous plaît, comment aller 
au bureau du directeur ? 

  3 

我的包忘在房间里了。 Wǒde bāo wàng zài fángjiān lǐ le. J'ai oublié mon sac dans la pièce. 

我已经吃饱了。 Wǒ yǐjīng chībǎo le. J'ai déjà assez mangé. 

冬天，北方比南方冷多了。 Dōngtiān, běifāng bǐ nánfāng lěng duō 
le. 

L'hiver, le Nord est beaucoup plus 
froid (glacial) que le Sud. 

  4 

词典被王老师拿走了。 Cídiǎn bèi Wáng lǎoshī názǒu le. Le dictionnaire a été emporté par le 
professeur Wáng. 

姐姐的鼻子很高，很漂亮。 Jiějie de bízi hěn gāo, hěn piàoliang. Le nez de ma sœur aînée est (très) 
haut, il est (très) joli. 

今天天气比较冷。 Jīntiān tiānqì bǐjiào lěng. Aujourd'hui, le temps est plutôt glacial. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 2 
 

Complétez les cases vides 
 

  5 

今天晚上有足球比赛。   

 Wǒmen bǐsài pǎobù ba.  

  Aujourd'hui, je dois absolument aller 
au travail. 

  6 

城市变化得太快了。   

 Māma bǎ gāng mǎi de yú fàngjìn le 
bīngxiāng.  

  Ce n'est qu'à trente ans qu'il a fini 
d'étudier à l'Université. 

  7 

这件事，只有他才能做好。   

 Fúwùyuán, qǐng bāng wǒ ná yíxià 
càidān.  

  À la réunion de cette fois, il y a plus de 
200 personnes qui participent. 

  8 

春天来了，小草绿了。   

 Wǒ zhùzài sān céng, sān líng liù.  

  L'examen de cette fois, je l'ai (très) 
peu réussi. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 2 
 

Solutions 
 

  5 

今天晚上有足球比赛。 Jīntiān wǎnshang yǒu zúqiú bǐsài. Ce soir, il y a un match de football. 

我们比赛跑步吧。 Wǒmen bǐsài pǎobù ba. Allons donc faire de la compétition de 
course à pied. 

我今天必须去上班。 Wǒ jīntiān bìxū qù shàngbān. Aujourd'hui, je dois absolument aller 
au travail. 

  6 

城市变化得太快了。 Chéngshì biànhuà de tài kuài le. La ville a changé trop vite. 

妈妈把刚买的鱼放进了冰箱。 Māma bǎ gāng mǎi de yú fàngjìn le 
bīngxiāng. 

Maman a mis le poisson venant d'être 
acheté dans le réfrigérateur. 

他 30 岁才读完大学。 Tā sānshí suì cái dúwán dàxué. Ce n'est qu'à trente ans qu'il a fini 
d'étudier à l'Université. 

  7 

这件事，只有他才能做好。 Zhè jiàn shì, zhǐyǒu tā cáinéng zuò 
hǎo. 

Cette affaire, seulement lui est 
capable de l'achever. 

服务员，请帮我拿一下菜单。 Fúwùyuán, qǐng bāng wǒ ná yíxià 
càidān. 

Garçon (serveur), je vous prie de me 
donner un menu. 

这次会议有两百多人参加。 Zhècì huìyì yǒu liǎng bǎi duō rén 
cānjiā. 

À la réunion de cette fois, il y a plus de 
200 personnes qui participent. 

  8 

春天来了，小草绿了。 Chūntiān lái le, xiǎo cǎo lǜ le. Le printemps est arrivé, les petites 
herbes ont verdi. 

我住在三层，306。 Wǒ zhùzài sān céng, sān líng liù. J'habite au troisième étage, au 
(numéro) trois-cent-six. 

我这次考试考得很差。 Wǒ zhècì kǎoshì kǎo de hěn chà. L'examen de cette fois, je l'ai (très) 
peu réussi. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 3 
 

Complétez les cases vides 
 

  9 

现在是差 5分 12 点。   

 Jiějie de tóufa yòu hēi yòu cháng.  

  Les choses de ce supermarché sont 
particulièrement bon marché. 

  10 

我已经喜欢上了这个城市。   

 Duìbuqǐ, wǒ jīntiān yòu chídào le.  

  Excepté Xiǎo Wáng, tous les autres 
sont arrivés. 

  11 

你可以坐船去上海。   

 Chūntiān shì yì nián de kāishǐ.  

  J'ai l'intention de nettoyer un peu la 
pièce ce week-end. 

  12 

我打算下个星期去旅游。   

 Wǒ hái méiyǒu jiéhūn de dǎsuan.  

  Aujourd'hui, j'ai oublié de prendre le 
porte-monnaie. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 3 
 

Solutions 
 

  9 

现在是差 5分 12 点。 Xiànzài shì chà wǔ fēn shí'èr diǎn. Maintenant, il est douze heures moins 
cinq minutes. 

姐姐的头发又黑又长。 Jiějie de tóufa yòu hēi yòu cháng. Les cheveux de ma sœur aînée sont à 
la fois noirs et longs. 

这家超市里的东西比较便宜。 Zhè jiā chāoshì lǐ de dōngxi bǐjiào 
piányi. 

Les choses de ce supermarché sont 
particulièrement bon marché. 

  10 

我已经喜欢上了这个城市。 Wǒ yǐjīng xǐhuan shàng le zhège 
chéngshì. 

Cela me plaît déjà d'être dans cette 
ville. 

对不起，我今天又迟到了。 Duìbuqǐ, wǒ jīntiān yòu chídào le. Excusez-moi d'être encore en retard 
aujourd'hui. 

除了小王，其他人都来了。 Chúle Xiǎo Wáng, qítārén dōu lái le. Excepté Xiǎo Wáng, tous les autres 
sont arrivés. 

  11 

你可以坐船去上海。 Nǐ kěyǐ zuò chuán qù Shànghǎi. Tu peux aller en bateau à Shànghǎi. 

春天是一年的开始。 Chūntiān shì yì nián de kāishǐ. Le printemps est le début d'une 
année. 

我准备周末把房间打扫一下。 Wǒ zhǔnbèi zhōumò bǎ fángjiān 
dǎsǎo yíxià. 

J'ai l'intention de nettoyer un peu la 
pièce ce week-end. 

  12 

我打算下个星期去旅游。 Wǒ dǎsuan xiàge xīngqī qù lǚyóu. Je compte aller voyager la semaine 
prochaine. 

我还没有结婚的打算。 Wǒ hái méiyǒu jiéhūn de dǎsuan. Je n'ai pas encore de projet de 
mariage. 

我今天忘记带钱包了。 Wǒ jīntiān wàngjì dài qiánbāo le. Aujourd'hui, j'ai oublié de prendre le 
porte-monnaie. 

 



7/16 

Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 4 
 

Complétez les cases vides 
 

  13 

你饿了吗？先吃块蛋糕吧。   

 Nǐ shēngbìng le, wǒ dāngrán yào lái 
kànkan nǐ.  

  Le ciel peu à peu devient noir. 

  14 

这个地方我来过三次了。   

 Wǒde shǒujī shàng yǒu diànzǐ dìtú.  

  Prenons donc l'ascenseur pour 
monter. 

  15 

你一直向东走就到了。   

 Dòngwùyuán lǐ yǒu yì bǎi duō zhǒng 
dòngwù.  

  Cette affaire est (très) difficile à 
terminer en un court laps de temps. 

  16 

这段时间我很忙。   

 Wǒ měitiān zǎoshang dōu qù duànliàn 
shēntǐ.  

  Ici c'est tellement beau ! 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 4 
 

Solutions 
 

  13 

你饿了吗？先吃块蛋糕吧。 Nǐ è le ma ? Xiān chī kuài dàngāo ba. Tu as faim ? Mange donc d'abord une 
part de gâteau. 

你生病了，我当然要来看看你。 Nǐ shēngbìng le, wǒ dāngrán yào lái 
kànkan nǐ. 

Tu es tombé malade, je viendrai bien 
sûr te rendre visite. 

天慢慢地黑了。 Tiān mànmàn de hēi le. Le ciel peu à peu devient noir. 

  14 

这个地方我来过三次了。 Zhège dìfang wǒ lái guò sān cì le. Je suis venu trois fois à cet endroit. 

我的手机上有电子地图。 Wǒde shǒujī shàng yǒu diànzǐ dìtú. Sur mon téléphone portable, il y a une 
carte géographique électronique. 

我们坐电梯上去吧。 Wǒmen zuò diàntī shàngqù ba. Prenons donc l'ascenseur pour 
monter. 

  15 

你一直向东走就到了。 Nǐ yìzhí xiàng dōng zǒu jiù dào le. Tu marches tout droit vers l'Est et tu 
es arrivé. 

动物园里有一百多种动物。 Dòngwùyuán lǐ yǒu yì bǎi duō zhǒng 
dòngwù. 

Dans le zoo, il y a plus de cent 
espèces d'animaux. 

这件事在短时间内很难做完。 Zhè jiàn shì zài duǎn shíjiān nèi hěn 
nán zuòwán. 

Cette affaire est (très) difficile à 
terminer en un court laps de temps. 

  16 

这段时间我很忙。 Zhè duàn shíjiān wǒ hěn máng. En ce moment, je suis (très) occupé. 

我每天早上都去锻炼身体。 Wǒ měitiān zǎoshang dōu qù duànliàn 
shēntǐ. 

Tous les matins, je vais faire de 
l'exercice physique. 

这里多么漂亮啊！ Zhèlǐ duōme piàoliang ā ! Ici c'est tellement beau ! 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 5 
 

Complétez les cases vides 
 

  17 

我饿了，想吃点东西。   

 Nǐ gěi wǒ fā diànzǐ yóujiàn le ma ?  

  Je ne me sens pas bien, j'ai de la 
fièvre. 

  18 

我发现他瘦了很多。   

 Wǒ zuò dìtiě qù shàngbān hěn 
fāngbiàn.  

  Pose donc le livre sur la table. 

  19 

现在 8点 30 分。   

 Zhècì kǎoshì, wǒ dé le bāshíwǔ fēn.  

  Cette pomme a été partagée en deux 
morceaux. 

  20 

我饿了，想吃点东西。   

 Kǎoshì qián yào hǎohǎo de fùxí.  

  J'ai entièrement nettoyé le vêtement. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 5 
 

Solutions 
 

  17 

我饿了，想吃点东西。 Wǒ è le, xiǎng chī diǎn dōngxi. J'ai faim, j'ai envie de manger quelque 
chose. 

你给我发电子邮件了吗？ Nǐ gěi wǒ fā diànzǐ yóujiàn le ma ? M'as-tu envoyé le courrier 
électronique (e-mail) ? 

我身体不舒服，发烧了。 Wǒ shēntǐ bù shūfu, fāshāo le. Je ne me sens pas bien, j'ai de la 
fièvre. 

  18 

我发现他瘦了很多。 Wǒ fāxiàn tā shòu le hěnduō. Je trouve qu'il a beaucoup maigri. 

我坐地铁去上班很方便。 Wǒ zuò dìtiě qù shàngbān hěn 
fāngbiàn. 

Je vais en métro au travail, c'est (très) 
pratique. 

把书放在桌子上吧。 Bǎ shū fàng zài zhuōzi shàng ba. Pose donc le livre sur la table. 

  19 

现在 8点 30 分。 Xiànzài bā diǎn sānshí fēn. Maintenant, il est huit heures trente 
minutes. 

这次考试，我得了 85分。 Zhècì kǎoshì, wǒ dé le bāshíwǔ fēn. À l'examen de cette fois, j'ai obtenu 
quatre-vingt cinq points. 

这个苹果被分成了两块儿。 Zhège píngguǒ bèi fēnchéng le liǎng 
kuài'r. 

Cette pomme a été partagée en deux 
morceaux. 

  20 

他家就住在公司附近。 Tā jiā jiù zhùzài gōngsī fùjìn. Sa famille habite justement près de la 
société. 

考试前要好好地复习。 Kǎoshì qián yào hǎohǎo de fùxí. Avant l'examen, il faut bien réviser. 

我把衣服洗干净了。 Wǒ bǎ yīfu xǐ gānjìng le. J'ai entièrement nettoyé le vêtement. 
 



11/16 

Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 6 
 

Complétez les cases vides 
 

  21 

小王对音乐很感兴趣。   

 Gāngcái shì shéi lái de diànhuà ?  

  Dans ce qu'il dit, il y a du fondement. 

  22 

他比我更喜欢游泳。   

 Wǒ mǎi le yì gōngjīn jīdàn.  

  Aujourd'hui le vent souffle, il ne faut 
pas faire du vélo. 

  23 

他关上了门。   

 Zhè jiàn shì hé tā méiyǒu guānxi.  

  Merci de votre sollicitude, ma santé 
s'est beaucoup améliorée. 

  24 

我爱旅游，去过几十个国家。   

 Wǒ háishì zài Běijīng, méi qù qítā 
dìfang.  

  Tu es allé en voiture ou bien en bus ? 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 6 
 

Solutions 
 

  21 

小王对音乐很感兴趣。 Xiǎo Wáng duì yīnyuè hěn gǎn xìngqù. Xiǎo Wáng est très intéressé par la 
musique. 

刚才是谁来的电话？ Gāngcái shì shéi lái de diànhuà ? Qui vient à l'instant d'appeler au 
téléphone ? 

他这么说，是有根据的。 Tā zhème shuō, shì yǒu gēnjù de. Dans ce qu'il dit, il y a du fondement. 

  22 

他比我更喜欢游泳。 Tā bǐ wǒ gēng xǐhuan yóuyǒng. Il aime encore plus nager que moi. 

我买了一公斤鸡蛋。 Wǒ mǎi le yì gōngjīn jīdàn. J'ai acheté un kilo d'œufs. 

今天刮风了，别骑自行车了。 Jīntiān guā fēng le, bié qí zìxíngchē le. Aujourd'hui le vent souffle, il ne faut 
pas faire du vélo. 

  23 

他关上了门。 Tā guānshàng le mén. Il a fermé la porte. 

这件事和她没有关系。 Zhè jiàn shì hé tā méiyǒu guānxi. Il n'y a pas de relation entre cette 
affaire et elle. 

谢谢你的关心，我的身体好多了。 Xièxie nǐde guānxīn, wǒde shēntǐ hǎo 
duō le. 

Merci de votre sollicitude, ma santé 
s'est beaucoup améliorée. 

  24 

我爱旅游，去过几十个国家。 Wǒ ài lǚyóu, qùguo jǐ shí ge guójiā. J'aime voyager, j'ai été dans quelques 
dizaines de pays. 

我还是在北京，没去其他地方。 Wǒ háishì zài Běijīng, méi qù qítā 
dìfang. 

Je suis toujours à Běijīng, je ne suis 
pas allé à d'autres endroits. 

你是开车去还是坐公共汽车去？ Nǐ shì kāichē qù háishì zuò 
gōnggòngqìchē qù ? Tu es allé en voiture ou bien en bus ? 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 7 
 

Complétez les cases vides 
 

  25 

我害怕一个人晚上出门。   

 Hòulái wǒ zàiyě méi jiànguò tā.  

  Ton passeport est-il en règle ? 

  26 

今天我花了不少钱。   

 Tā jiù zài huāyuán shàng.  

  J'ai rendu le livre à la bibliothèque. 

  27 

你等我一下，我去换件衣服。   

 Wǒ qù yínháng huàn diǎn'r qián.  

  Le fleuve Jaune est le deuxième grand 
fleuve de Chine. 

  28 

我们下午有个会议。   

 yì nián yǒu sìge jìjié.  

  Vas donc à l'hôpital pour faire un 
examen de santé. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 7 
 

Solutions 
 

  25 

我害怕一个人晚上出门。 Wǒ hàipà yígèrén wǎnshang chūmén. J'ai peur de sortir seul(e) le soir. 

后来我再也没见过他。 Hòulái wǒ zàiyě méi jiànguò tā. Plus tard, je ne l'ai plus jamais revu. 

你的护照办好了吗？ Nǐde hùzhào bànhǎo le ma ? Ton passeport est-il en règle ? 

  26 

今天我花了不少钱。 Jīntiān wǒ huā le bùshǎo qián. Aujourd'hui j'ai dépensé beaucoup 
d'argent. 

她就在花园上。 Tā jiù zài huāyuán shàng. Elle est justement  dans le jardin (de 
fleurs). 

我把书还给图书馆了。 Wǒ bǎ shū huángěi túshūguǎn le. J'ai rendu le livre à la bibliothèque. 

  27 

你等我一下，我去换件衣服。 Nǐ děng wǒ yíxià, wǒ qù huàn jiàn yīfu. Attends-moi, je vais aller changer de 
vêtement. 

我去银行换点儿钱。 Wǒ qù yínháng huàn diǎn'r qián. Je vais à la banque changer un peu 
d'argent. 

黄河是中国的第二大河。 Huánghé shì Zhōngguó de dì èr dàhé. Le fleuve Jaune est le deuxième grand 
fleuve de Chine. 

  28 

我们下午有个会议。 Wǒmen xiàwǔ yǒu ge huìyì. Nous avons une réunion cet après-
midi. 

一年有四个季节。 yì nián yǒu sìge jìjié. Dans une année, il ya quatre saisons. 

你去医院检查一下身体吧。 Nǐ qù yīyuàn jiǎnchá yíxià shēntǐ ba. Vas donc à l'hôpital pour faire un 
examen de santé. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 8 
 

Complétez les cases vides 
 

  29 

下午我去机场接你。   

 Tā kàn le kàn biǎo, tǎngxià jiēzhe 
shuìjiào.  

  Cette rue est très longue, il y a plus de 
quatre-mille mètres. 

  30 

祝大家节日快乐！   

 Zhège wèntí nǐ dǎsuan zěnme jiějué ?  

  J'ai emprunté trois livres à la 
bibliothèque. 

  31 

我经常在学校遇到他。   

 Tā shì wǒmen gōngsī de jīnglǐ.  

  Je vous prie d'utiliser ces quelques 
mots pour dire quelques phrases. 

  32 

这件事是经理决定的。   

 Tài rè le, qǐng bǎ kōngtiáo dǎkāi.  

  Le printemps est arrivé, les arbres et 
les herbes sont tous verts. 
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Cours de Chinois – Exercices 3 (HSK 3) – Tableau 8 
 

Solutions 
 

  29 

下午我去机场接你。 Xiàwǔ wǒ qù jīchǎng jiē nǐ. Cet après-midi, je vais t'accueillir à 
l'aéroport. 

他看了看表，躺下接着睡觉。 Tā kàn le kàn biǎo, tǎngxià jiēzhe 
shuìjiào. 

Il jette un bref coup d'œil à sa montre, 
s'allonge et continue à dormir. 

这条街道很长，有四千多米。 Zhè tiáo jiēdào hěn cháng, yǒu sì qiān 
duō mǐ. 

Cette rue est très longue, il y a plus de 
quatre-mille mètres. 

  30 

祝大家节日快乐！ Zhù dàjiā jiérì kuàilè ! Je souhaite à tout le monde une 
joyeuse fête !  

这个问题你打算怎么解决？ Zhège wèntí nǐ dǎsuan zěnme jiějué ? Ce problème, comment as-tu 
l'intention de le résoudre ? 

我从图书馆借了三本书。 Wǒ cóng túshūguǎn jiè le sān běn 
shū. 

J'ai emprunté trois livres à la 
bibliothèque. 
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我经常在学校遇到他。 Wǒ jīngcháng zài xuéxiào yùdào tā. Je le rencontre souvent à l'école. 

他是我们公司的经理。 Tā shì wǒmen gōngsī de jīnglǐ. C'est le directeur de notre société. 

请用这些词语说几个句子。 Qǐng yòng zhèxiē cíyǔ shuō jǐge jùzi. Je vous prie d'utiliser ces quelques 
mots pour dire quelques phrases. 
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这件事是经理决定的。 Zhè jiàn shì shì jīnglǐ juédìng de. Cette affaire, c'est au directeur de 
décider. 

太热了，请把空调打开。 Tài rè le, qǐng bǎ kōngtiáo dǎkāi. Il fait trop chaud, veuillez mettre la 
climatisation en marche. 

春天来了，树和草都绿了。 Chūntiān lái le, shù hé cǎo dōu lǜ le. Le printemps est arrivé, les arbres et 
les herbes sont tous verts. 

 


